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  Письмо Постоянного представителя Иордании 

при Организации Объединенных Наций от 19 августа 

2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Иорданское Хашимитское Королевство председательствовало в Совете 

Безопасности в январе 2014 года. Имею честь настоящим препроводить оценку 

работы Совета в период председательствования в нем Иордании (см. приложе-

ние).  

 Буду признательна за распространение настоящего письма и приложения 

к нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Дина Кавар  

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Иордании 

при Организации Объединенных Наций от 19 августа 

2014 года на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 

  Оценка работы Совета Безопасности под 
председательством Иордании (январь 2014 года) 
 

 

  Введение 
 

 

 Под председательством Иордании в январе 2014 года Совет Безопасности 

провел в общей сложности 18 заседаний. В январе Совет также принял четыре 

резолюции и опубликовал девять заявлений для печати и два заявления Пред-

седателя.  

 

 

  Африка 
 

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 6 января Совет Безопасности провел консультации по вопросу о положе-

нии в Центральноафриканской Республике. Члены Совета заслушали брифинги 

заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам Джеффри 

Фелтмана и Постоянного наблюдателя от Африканского союза при Организа-

ции Объединенных Наций Тети Антонью. В заседании также приняла участие 

министр иностранных дел, африканской интеграции, по вопросам франкофо-

нии и делам центральноафриканцев, проживающих за рубежом, Центрально-

африканской Республики Леони Банга-Боти.  

 Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам указал, 

что ситуация в Центральноафриканской Республике стремительно ухудшается. 

Кризис затронул всех центральноафриканцев. Почти половина населения стра-

ны нуждается в гуманитарной помощи. Непрекращающееся насилие вынудило 

пятую часть населения покинуть свои дома. С 5 декабря 2013 года это число 

увеличилось более чем вдвое. Он отметил, что нападения ополченцев «антиба-

лака» на Банги спровоцировали массовые беспорядки в столице и внутри стра-

ны. Он отметил, что благодаря быстрому развертыванию Африканским союзом 

и Францией, соответственно, Международной миссии под африканским руко-

водством по поддержке в Центральноафриканской Республике (АФИСМЦАР) и 

операции «Сангарис» удалось не допустить перерастания напряженной ситуа-

ции в более серьезный конфликт и совершения актов жестокости. 

 Министр иностранных дел отметила, что нападение, совершенное 

5 декабря, нанесло сокрушительный удар по усилиям, которые были предпри-

няты на тот момент. Она призвала укрепить Объединенное представительство 

Организации Объединенных Наций по миростроительству в Центральноафри-

канской Республике с учетом той исключительно важной роли, которую Спе-

циальный представитель Генерального секретаря играет в области разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции, в вопросах прав человека и мирострои-

тельства и в контексте предстоящей организации выборов в ближайшем буду-

щем. 
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 Г-н Антонью указал, что насилие все более дестабилизирует ситуацию и 

его все сложнее сдерживать, поскольку оно приобрело межконфессиональный 

и межрелигиозный характер. Он отметил, что усиление действующего на ме-

стах персонала АФИСМЦАР помогло сдержать волну насилия, но Миссия 

функционирует в сложных условиях и сталкивается с рядом проблем. Он также 

вновь выразил признательность Африканского союза международным партне-

рам, оказывающим поддержку АФИСМЦАР, но заявил, что Миссии требуется 

дополнительная материально-техническая и финансовая помощь, с тем чтобы 

она могла бы создать минимальные условия для развертывания операции Ор-

ганизации Объединенных Наций в надлежащее время.  

 Члены Совета выразили озабоченность в связи с ухудшением гуманитар-

ной ситуации и ситуации в плане безопасности в стране, где повсеместно со-

вершаются кровавые бесчинства и злодеяния, и подчеркнули, что благодаря 

быстрому развертыванию Африканским союзом и Францией, соответственно, 

АФИСМЦАР и операции «Сангарис» удалось избежать перерастания ситуации 

в более серьезный конфликт. Они подчеркнули, что одной из самых первооче-

редных задач должно стать проведение разоружения, демобилизации и реинте-

грации всех вооруженных групп. Они также заявили, что стабилизировать о б-

становку можно, лишь содействуя национальному примирению посредством 

борьбы с безнаказанностью и межрелигиозного диалога. 

 22 января 2014 года Совет Безопасности провел заседание и заслушал 

брифинги Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о 

детях и вооруженных конфликтах Лейлы Зерруги, Специального советника Ге-

нерального секретаря по предупреждению геноцида Адама Дьенга, Специаль-

ного представителя Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии 

в условиях конфликта Зайнабы Бангура и помощника Генерального секретаря 

по гуманитарным вопросам и заместителя Координатора чрезвычайной помо-

щи Кан Гюн Ва.  

 Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о детях и 

вооруженных конфликтах проинформировала Совет Безопасности о поездке в 

Центральноафриканскую Республику в период с 17 по 21 декабря 2013 года, 

сделав акцент на положении детей в условиях вооруженного конфликта. Она 

отметила, что цель поездки состояла в том, чтобы, в соответствии с планом 

действий под девизом «Права прежде всего», добиться принятия временной 

администрацией конкретных практических шагов и мер реагирования и обяза-

тельства прекратить насилие. Она подчеркнула важность обеспечения более 

эффективной координации между всеми субъектами на местах, в том числе по-

средством налаживания связей между гражданскими и военными структурами, 

и решительно приветствовала предстоящее создание комиссии по расследова-

нию, а также намерение Совета в целевом порядке принять меры в отношении 

тех, кто нарушает права детей. 

 Специальный советник Генерального секретаря по предупреждению ге-

ноцида особо подчеркнул необходимость прилагать согласованные усилия для 

оказания стране содействия и поддержки в процессе обеспечения мира и нац и-

онального примирения. Также настоятельно необходимо способствовать диа-

логу между христианами и мусульманами, с тем чтобы сгладить существую-

щие этнические и религиозные разногласия в стране. Касаясь осуществления 

инициатив, он сообщил, что его канцелярия проводит работу в поддержку ус и-
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лий председателя Комиссии по правам человека Национального переходного 

совета и Национального координатора Международной конференции по райо-

ну Великих озер в целях организации в стране форумов мира, призванных объ-

единить в рамках их проведения общинных и религиозных лидеров из семи 

провинций. Он указал, что содействовать примирению и восстановлению мира 

в стране будет сложно, если не принять меры для искоренения существующей 

культуры безнаказанности. 

 Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексу-

альном насилии в условиях конфликта отметила ужасающие масштабы сексу-

ального насилия в стране и предостерегла относительно возможных серьезных 

последствий в случае, если не удастся добиться, чтобы стороны выполняли 

свои обязательства по международному гуманитарному праву. Она заявила, что 

следует также принять незамедлительные меры для улучшения защиты граж-

данских лиц и призвала уделять более пристальное внимание предотвращению 

сексуального насилия в условиях конфликта. Она высоко оценила усилия Со-

вета в целях учреждения в Центральноафриканской Республике механизмов 

санкций и комиссии по расследованию нарушений прав человека и призвала 

ускорить процесс их создания. 

 Помощник Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заме-

ститель Координатора чрезвычайной помощи подчеркнула важность устране-

ния коренных причин конфликта, а также необходимость действовать, ориен-

тируясь на перспективу, и принять незамедлительные меры для восстановления 

источников средств к существованию населения и сохранения действующих на 

уровне общин структур по оказанию поддержки гражданам. Она добавила, что 

необходимо оказывать поддержку гражданскому обществу, религиозным лиде-

рам и местным общинам в их стремлении залечить нанесенные конфликтом 

раны, восстановить социальную сплоченность, стабилизировать положение 

населения, а также уменьшить масштабы межконфессионального насилия.  

 В ходе закрытых консультаций члены Совета призвали активизировать 

осуществление решительных ответных мер, обеспечив политическую привер-

женность и мобилизовав усилия международного сообщества на прекращение 

кризиса. Некоторые члены приветствовали создание комиссии по расследова-

нию, а также намерение Совета в целевом порядке принять меры в отношении 

тех, кто нарушает права детей. Они отметили, что быстрое укрепление потен-

циала Объединенного представительства Организации Объединенных Наций 

по миростроительству в Центральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР) 

и развертывание гражданского компонента АФИСМЦАР будет иметь ключевое 

значение для обеспечения надлежащего контроля со стороны экспертов за со-

блюдением прав человека и обеспечением защиты.  

 28 января 2014 года Совет единогласно принял резолюцию 2134 (2014), в 

которой продлил мандат ОПООНМЦАР на один год. В резолюции Совет про-

сил ускорить переходный процесс и по возможности провести выборы до кон-

ца 2014 года. В резолюции перед Миссией поставлены и другие задачи, вклю-

чая сотрудничество с комитетом по санкциям и его группой экспертов.  

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2134(2014)
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  Судан и Южный Судан 
 

 9 января 2014 года Совет Безопасности провел закрытые консультации, в 

ходе которых заслушал брифинг о положении в Судане и Южном Судане заме-

стителя Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира Эрве 

Ладсуса, а также — в режиме видеоконференции — брифинг Специального 

посланника Генерального секретаря по Судану и Южному Судану Хайле Мен-

кериоса и брифинг Специального представителя Генерального секретаря Орга-

низации Объединенных Наций в Джубе и главы Миссии Организации Объеди-

ненных Наций в Южном Судане (МООНЮС) Хильде Йонсон. Докладчики об-

судили региональные аспекты конфликта и предпринимаемые МООНЮС уси-

лия в целях защиты гражданских лиц, содействия оказанию гуманитарной по-

мощи, обеспечения контроля за нарушениями прав человека и составления со-

ответствующей отчетности. Кроме того, им была представлена последняя ин-

формация о результатах состоявшихся 6 января 2014 года в Джубе переговоров 

между президентом Южного Судана Салвой Кииром и президентом Судана 

Омаром аль-Баширом и ходе ведущихся в Аддис-Абебе переговоров с участи-

ем, с одной стороны, представителей, верных правительству Южного Судана, а 

с другой — сторонников бывшего вице-президента Риека Машара.  

 В ходе заседания члены Совета выразили озабоченность по поводу ужа-

сающего положения в этих странах, которое по-прежнему усугубляют угроза 

гражданской войны и массовые нарушения прав человека, прямо ведущие к 

ухудшению гуманитарной ситуации. Они заявили о своей решительной под-

держке посреднических усилий под руководством Межправительственного ор-

гана по вопросам развития и призвали все стороны в процессе поиска вариан-

тов мирного урегулирования кризиса в Южном Судане положить конец наси-

лию, обеспечить защиту гражданского населения, гуманитарный доступ и со-

хранение экономической инфраструктуры.  

 После заседания Председатель Совета Безопасности сделал 10 января 

2014 года заявление для печати. 

 23 января 2014 года заместитель Генерального секретаря по операциям по 

поддержанию мира проинформировал Совет Безопасности о деятельности 

Смешанной операции Африканского союза-Организации Объединенных Наций 

в Дарфуре (ЮНАМИД), а также о положении в плане безопасности и гумани-

тарной ситуации в регионе. Он отметил ограниченный характер прогресса в 

контексте мирного процесса и дальнейшее увеличение числа вооруженных 

нападений на ЮНАМИД и работников гуманитарных организаций, вызываю-

щее серьезную тревогу. Он также выразил глубокую обеспокоенность в связи с 

гибелью большего числа миротворцев в Дарфуре в 2013 году и призвал прави-

тельство Судана расследовать эти преступления. Он заявил, что в рамках стра-

тегического обзора, который был проведен Департаментом операций по под-

держанию мира, Африканским союзом, ЮНАМИД и учреждениями, фондами 

и программами Организации Объединенных Наций, были проанализированы 

пути повышения результативности деятельности ЮНАМИД на местах. Он 

настоятельно призвал правительство соблюдать условия соглашения о статусе 

сил и обеспечить, чтобы сотрудники Миссии имели полную и неограниченную 

свободу передвижения для выполнения основных задач в рамках предостав-

ленного ей мандата на всей территории Дарфура.  
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 В заседании также принял участие заместитель Постоянного представи-

теля Судана при Организации Объединенных Наций Хасан Хасан. Он особо 

остановился на инициативах, предпринятых правительством Судана, благодаря 

которым между различными племенами были достигнуты соглашения о при-

мирении. Он также заявил, что отставания по ряду направлений работы также 

были частично связаны с тем, что некоторые группы, присоединившиеся к 

мирному процессу, были одновременно объектом деятельности в других обла-

стях, что вызывало дополнительную задержку в осуществлении Дохинского 

документа о мире в Дарфуре. Несмотря на это, он заявил о приверженности 

правительства продолжению мирного процесса.  

 В ходе закрытых консультаций члены Совета Безопасности заслушали 

брифинг помощника Генерального секретаря по правам человека Ивана Шимо-

новича, а также — в режиме видеосвязи — брифинг Специального представи-

теля Генерального секретаря и главы МООНЮС о положении в Южном Су-

дане. Помощник Генерального секретаря по правам человека рассказал членам 

Совета о своей поездке в Южный Судан, которую он совершил в период с 14 

по 17 января с целью оценить положение в области прав человека в стране по-

сле посещения Джубы, Бора и Бентиу. Он также подчеркнул важность привле-

чения к ответственности лиц, виновных в нарушениях прав человека. 

Г-жа Джонсон проинформировала членов Совета о деятельности МООНЮС и 

положении на местах.  

 Члены Совета осудили все действия правительства и оппозиционных сил, 

предпринимаемые с целью воспрепятствовать деятельности МООНЮС и со-

здать угрозу для ее персонала. Они также подчеркнули вклад, который между-

народное сообщество и МООНЮС будут вносить в расследование случаев 

нарушений прав человека и других злоупотреблений, совершенных в ходе кон-

фликта, и приветствовали решение Совета мира и безопасности Африканского 

союза создать комиссию по расследованию нарушений прав человека и злоупо-

треблений, совершенных в ходе конфликта в Южном Судане.  

 После заседания Председатель Совета Безопасности сделал 23 января 

2014 года заявление для печати. 

 

  Демократическая Республика Конго 
 

 13 января Совет Безопасности провел заседание для обсуждения послед-

него доклада Генерального секретаря о Миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) 

(S/2013/757). Специальный представитель Генерального секретаря и глава 

МООНСДРК Мартин Коблер и Специальный посланник по району Великих 

озер Мэри Робинсон провели брифинг для членов Совета. Специальный пред-

ставитель указал, что МООНСДРК переориентировала и рационализировала 

свои приоритетные задачи по трем основным направлениям: обеспечение без-

опасности и защиты; стабилизация обстановки в районах, затронутых кон-

фликтом и выполнение Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотруд-

ничестве для Демократической Республики Конго и региона. Он приветствовал 

обращение президента Кабилы к нации, в котором он вновь заявил о том, что 

реформа сектора безопасности должна оставаться «самой главной приоритет-

ной задачей». Относительно Альянса демократических сил (АДС) Специаль-

ный представитель упомянул о том, что АДС продолжал сеять террор на севере 

http://undocs.org/ru/S/2013/757
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страны, совершая массовые нарушения прав человека. Он добавил, что с удо-

влетворением воспринял тот факт, что закон об амнистии, представленный на 

рассмотрение парламента, как было обещано в Найроби, не предусматривает 

возможности амнистии для виновных в совершении грубых нарушений прав 

человека. Он также отметил усилия по борьбе против Демократических сил 

освобождения Руанды (ДСОР) и указал, что Вооруженные силы Демократич е-

ской Республики Конго (ВСДРК) стали действовать более эффективно и опера-

тивно, что имело решающее значение для успешного проведения военных опе-

раций против «Движения 23 марта» («М23»). Специальный представитель Ге-

нерального секретаря и глава МООНСДРК подчеркнул важность осуществле-

ния Найробийской декларации и призвал все государства-члены оказывать 

поддержку в осуществлении стратегии стабилизации путем финансирования 

программ стабилизации. Он указал, что обеспечить прочный мир можно лишь 

в том случае, если коренные причины конфликта удастся устранить посред-

ством регионального сотрудничества и экономического регулирования. Специ-

альный посланник по району Великих озер напомнила о необходимости доб и-

ваться дальнейшего прогресса в деле осуществления Общего рамочного со-

глашения о мире, безопасности и сотрудничестве и призвала оперативно осу-

ществить действенную программу разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции в целях разоружения и реинтеграции бывших комбатантов «М23».  

 Члены Совета просили представить дополнительную информацию по 

третьему плану разоружения, демобилизации и реинтеграции. Они интересо-

вались, чем он будет отличаться от предыдущих планов, каким образом уско-

рить решение этого вопроса и что еще можно сделать, чтобы покончить с вер-

бовкой детей. Кроме того, они запросили дополнительную информацию о ходе 

борьбы с вооруженными группировками и о финансовом положении Конголе з-

ской армии, а также поинтересовались, какая помощь может быть оказана Со-

ветом.  

 

  Мали 
 

 16 января в Совете состоялись консультации по вопросу о ситуации в Ма-

ли. Специальный представитель в Мали и глава Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) Берт Кундерс выступил перед членами Совета с обзором поли-

тической ситуации и обстановки в плане безопасности в Мали. Он отметил до-

стигнутый в целом прогресс в гуманитарной области и возвращение к консти-

туционному порядку, но с обеспокоенностью заявил, что достигнутые успехи 

могут быть подорваны, если в ближайшее время не будет развернут полный 

контингент миротворцев Организации Объединенных Наций, призванный 

обеспечить благоприятные условия для мирных переговоров и примирения 

между правительством и сторонами, включая туарегов в северной части стра-

ны. Он также подчеркнул нестабильность ситуации в плане безопасности в с е-

верных районах страны, осудил участившиеся нападения экстремистов и при-

звал власти Мали упрочить достигнутые успехи и устранить коренные причи-

ны кризиса в стране.  

 В заседании участвовали также Постоянный представитель Мали при Ор-

ганизации Объединенных Наций Секу Кассе и Постоянный представитель 

Кот-д’Ивуара при Организации Объединенных Наций и председатель Эконо-
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мического сообщества западноафриканских государств (ЭКОВАС) Юссуфу 

Бамба.  

 Постоянный представитель Мали отметил прогресс, достигнутый в поли-

тической сфере, в обеспечении безопасности и в том, что касается восстанов-

ления государственной власти, защиты прав человека, гуманитарной деятель-

ности, выполнения мандата МИНУСМА и международной координации. Он 

просил Совет Безопасности обратиться к государствам-членам — возможно, в 

заявлении Председателя — с призывом поддержать усилия по укреплению 

МИНУСМА, приняв соответствующие меры с этой целью, и рекомендовать им 

выполнить свои обязательства, взятые в Брюсселе в мае 2013 года.  

 Постоянный представитель Кот-д’Ивуара при Организации Объединен-

ных Наций и председатель ЭКОВАС отметил, что со времени избрания прези-

дентом Ибрагима Бубакара Кейты и после недавних хорошо организованных 

выборов нормальный конституционный порядок в Мали был восстановлен 

полностью и бесповоротно. Однако он подчеркнул, что эти успехи необходимо 

приумножать и закреплять, добиваясь быстрого продвижения вперед.  

 Члены Совета отметили улучшение ситуации в Мали в целом, однако вы-

разили озабоченность возможным ухудшением относительно стабильной об-

становки в плане безопасности, особенно реорганизацией вооруженных груп-

пировок в северных районах. Несколько членов Совета приветствовали развер-

тывание дополнительных сил на севере и призвали расширить возможности 

МИНУСМА в плане выполнения ее мандата. Ряд членов Совета подчеркнули 

важность привлечения к ответственности лиц, виновных в нарушениях прав 

человека. Другие члены особо отметили, что важно отслеживать потоки стрел-

кового оружия, и призвали к эффективному осуществлению программ разору-

жения, демобилизации и реинтеграции. Они выразили надежду на то, что будет 

сформировано новое правительство и принята всеобъемлющая программа, 

нацеленная на достижение национального примирения в Мали.  

 23 января Совет Безопасности утвердил заявление Председателя о ситуа-

ции в Мали.  

 

  Кот-д’Ивуар  
 

 27 января 2014 года Совет Безопасности заслушал брифинг Специального 

представителя Генерального секретаря в Кот-д’Ивуаре и главы Операции Ор-

ганизации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) Аишату Миндауду 

о положении в Кот-д’Ивуаре, который в режиме видеоконференции транслиро-

вался из Абиджана. Специальный представитель подробно остановилась на 

прогрессе, достигнутом в области политического примирения, и отметила по-

зитивное развитие диалога между различными сторонами в контексте постоян-

ного механизма для проведения диалога. Она также упомянула о предпринятых 

шагах для устранения глубинных причин кризиса в Кот-д’Ивуаре, включая 

принятие законодательства по вопросам землевладения и гражданства. Однако 

она высказала предостережение относительно того, что в условиях увеличения 

масштабов межобщинного насилия и насилия на этнической почве ситуация 

остается неустойчивой. Специальный представитель подчеркнула, что важно 

содействовать формированию условий, обеспечивающих благоприятную об-

становку для проведения мирных выборов, главным образом в вопросах ре-

формы избирательной системы, разоружения и реформирования сектора без-
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опасности. В заседании также принял участие Постоянный представитель 

Кот-д’Ивуара при Организации Объединенных Наций. Касаясь ситуации в 

плане безопасности, он отметил, что сохраняется озабоченность по поводу 

границы с Либерией — с учетом продолжающегося присутствия наемников и 

незаконной торговли оружием. Тем не менее в целом ситуация значительно 

улучшилась после того, как было налажено более эффективное четырехсто-

роннее сотрудничество между службами безопасности Кот-д’Ивуара, Либерии, 

ОООНКИ и Миссии Организации Объединенных Наций в Либерии. Он также 

акцентировал внимание на позитивных сдвигах, достигнутых в полном соот-

ветствии с применяемым Организацией Объединенных Наций подходом, и 

поддержал план сокращения численности и реконфигурации военного и поли-

цейского присутствия ОООНКИ в период до 2015 года, о котором говорится в 

докладе. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета призвали всех субъектов, 

действующих на политической арене Кот-д’Ивуара, прилагать усилия в под-

держку открытого для всех политического диалога и национального примире-

ния. Несколько членов указали на отдельные нарушения прав человека и под-

черкнули важность привлечения виновных в совершении этих нарушений к от-

ветственности. Другие также подчеркнули важность проведения расследова-

ний в связи с гибелью семи миротворцев Организации Объединенных Наций, а 

еще несколько членов Совета обратили внимание на необходимость осуществ-

ления назревших реформ до проведения президентских выборов в 2015 году и 

необходимость уложиться в сроки, предусмотренные в резолюции 2112.  

 

  Бурунди  
 

 28 января 2014 года Совет Безопасности провел заседание для рассмотре-

ния вопроса о положении в Бурунди и условий продления мандата Отделения 

Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОООНБ). Совет Безопасности 

заслушал брифинг Специального представителя Генерального секретаря и гла-

вы ОООНБ Парфе Онанга-Аньянга, рассказавшего о процессе подготовки к 

проведению транспарентных, свободных и мирных выборов в 2015 году. В этой 

связи он заявил, что с оптимизмом воспринимает успехи, достигнутые Бурунди 

за последнее время, несмотря на ряд серьезных проблем, включая отсутствие 

консенсуса по вопросам пересмотра конституции и политического насилия. Он 

особо подчеркнул, что Генеральный секретарь рекомендовал возобновить ман-

дат ОООНБ. Министр иностранных дел и международного сотрудничества Бу-

рунди Лоран Кавакуре также принял участие в заседании и подчеркнул, что 

диалог между политическими сторонами является очевидным свидетельством 

неустанно прилагаемых усилий для обеспечения успешного проведения выбо-

ров. Он обратился к Совету с просьбой принять резолюцию о прекращении де-

ятельности ОООНБ и просил Генерального секретаря определить практиче-

ские меры в связи с ее закрытием и постепенной передачей ее функций стра-

новой группе Организации Объединенных Наций. Председатель структуры по 

Бурунди Комиссии по миростроительству Пауль Зегер подчеркнул, что необхо-

димо сохранить дух Арушского соглашения о мире и примирении и Конферен-

ции партнеров, состоявшейся в Женеве в октябре 2012 года. В ходе закрытых 

консультаций члены Совета продолжили обсуждение вопроса о присутствии 

ОООНБ, приняв при этом к сведению информацию о положении в стране в це-

лом. Некоторые члены выразили обеспокоенность по поводу практики ограни-
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чения свободы выражения мнений и подчеркнули важность взаимодействия с 

правительством Бурунди в целях обеспечения всеобщего участия в выборах. 

Некоторые члены высказались за необходимость дальнейшего присутствия Ор-

ганизации Объединенных Наций в Бурунди в целях поддержки политического 

процесса. Несколько членов Совета подчеркнули важность достижения дого-

воренности с правительством Бурунди относительно определения сроков и 

надлежащего планирования процесса передачи страновой группе функций О т-

деления. 

 Ряд членов также обратили внимание на то, что важно сконцентрировать 

усилия на проведении конституционных реформ, отправлении правосудия и 

ускорении процесса создания Комиссии по установлению истины и примире-

нию до проведения выборов.  

 

 

  Ближний Восток 
 

 

 В понедельник, 20 января 2014 года, Совет Безопасности провел откры-

тые прения, посвященные положению на Ближнем Востоке, включая палестин-

ский вопрос. Генеральный секретарь рассказал об усилиях, прилагаемых для 

выработки концептуальных рамок по всем основным вопросам с целью удо-

влетворить чаяния израильтян и палестинцев на справедливой и сбалансиро-

ванной основе и создать условия для продолжения переговоров в интересах 

достижения соглашения об окончательном статусе. Он подчеркнул, что плат-

форму для взаимопонимания необходимо формировать в соответствии с прин-

ципами по всем основным вопросам, изложенным в резолюциях Совета Без-

опасности, Мадридских принципах, «дорожной карте» и Арабской мирной 

инициативе 2002 года. Он добавил, что в интересах достижения мира израиль-

ским и палестинским лидерам потребуется принимать смелые решения и идти 

на компромиссы. Он встревожен периодическими вспышками насилия и под-

стрекательства со всех сторон, а также продолжающейся деятельностью по со-

зданию поселений, которую он охарактеризовал как незаконную по нормам 

международного права. Он добавил, что обе стороны должны действовать от-

ветственно и проявлять сдержанность. 

 Члены Совета высоко оценили возобновление палестинской и израиль-

ской сторонами мирных переговоров и высказались в поддержку усилий Со-

единенных Штатов в этой связи. Они вновь заявили о своей поддержке кон-

цепции сосуществования двух государств и призвали обе стороны воздержать-

ся от действий, которые подорвут атмосферу, необходимую для текущих пере-

говоров, в частности воздержаться от дальнейшего создания поселений, кото-

рое многие члены считают незаконным. Многие члены Совета также осудили 

ракетные обстрелы Израиля из Газы. Кроме того, приветствуя предстоящее 

проведение второй Женевской конференции, которая должна была состояться 

на той неделе, члены Совета подняли вопрос о кризисе в Сирии. Они также 

высказали серьезную обеспокоенность в связи с углублением гуманитарного 

кризиса.  
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  Сирийская Арабская Республика 
 

 8 января 2014 года члены Совета встретились со Специальным координа-

тором Совместной миссии Организации по запрещению химического оружия 

(ОЗХО) и Организации Объединенных Наций для ликвидации программы Си-

рийской Арабской Республики по химическому оружию Сигрид Каг для рас-

смотрения хода осуществления резолюции 2118 (2013). В своем выступлении 

Специальный координатор напомнила вопросы, затронутые в докладе, препро-

вожденном Генеральным секретарем 27 декабря (S/2013/774), в частности во-

прос о вывозе девяти контейнеров приоритетных химикатов за пределы Си-

рийской Арабской Республики. Она упомянула о том, что вывоз был произве-

ден 7 января 2014 года, впервые после принятия Советом Безопасности резо-

люции 2118 (2013). Она также отметила, что вывоз, запланированный на 

31 декабря 2013 года, был отложен до 7 января в связи с нестабильной обста-

новкой в плане безопасности и проблемами материально-технического харак-

тера.  

 Все члены Совета высоко оценили достигнутый под руководством Специ-

ального координатора прогресс и воздали должное мужеству сотрудников Сов-

местной миссии, работающих в крайне напряженной и опасной обстановке, а 

также отметили тесное взаимодействие между Организацией Объединенных 

Наций и ОЗХО, налаженное с самого начала работы. Члены Совета подчеркну-

ли важность того, чтобы правительство Сирийской Арабской Республики осу-

ществило вывоз и уничтожение всех оставшихся химикатов в установленные 

сроки. Поступило предложение продлить действие механизма контроля за хи-

мическим оружием Сирии на период после 30 июня 2014 года.  

 

  Йемен 
 

 28 января 2014 года Специальный советник Генерального секретаря по 

Йемену Джамаль Беномар проинформировал членов Совета о последних собы-

тиях в рамках политического переходного процесса в Йемене. В своем выступ-

лении г-н Беномар приветствовал принятие «итогового документа» Конферен-

цией по национальному диалогу. Специальный советник подверг критике дея-

тельность бывшего президента Али Абдаллы Салеха и его сторонников, кото-

рая была нацелена на то, чтобы воспрепятствовать нынешнему политическому 

процессу. Он также напомнил пункт 6 резолюции 2051 (2012), в котором под-

черкивалась готовность Совета рассмотреть вопрос о принятии дальнейших 

мер на основании статьи 41 Устава Организации Объединенных Наций для 

сдерживания любых действий в Йемене, направленных на подрыв правитель-

ства национального единства и политического переходного процесса в помо-

щью либо насильственных средств, либо средств, ведущих к политическому 

размежеванию. Специальный советник высказал предостережение относитель-

но более широкомасштабных целей, которые преследует «Аль-Каида», и доба-

вил, что добиваться поставленных целей она будет и за пределами Йемена.  

 Все члены Совета поддержали и приветствовали результаты Конференции 

по национальному диалогу и высоко оценили усилия Специального советника 

и президента Хади в этом контексте. Члены Совета отвергли любые обструк-

ционистские попытки, направленные на подрыв правительства национального 

единства и политического переходного процесса. Члены Совета подчеркнули, 

что крайне необходимо прекратить все действия, призванные подорвать поли-
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тический переходный процесс в Йемене, и выразили готовность рассмотреть 

вопрос о принятии дальнейших мер по сдерживанию тех, кто пытается свести 

на нет прогресс, достигнутый в политической сфере.  

 

  Ирак 
 

 9 января Совет Безопасности провел заседание, посвященное ситуации в 

Ираке. Члены Совета заслушали брифинг Специального представителя Гене-

рального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных Наций по 

оказанию содействия Ираку Николая Младенова, посвященный непосред-

ственно положению в Эль-Фаллудже и Рамади в мухафазе Анбар. Он заявил, 

что большинство районов Эль-Фаллуджи находятся под контролем террори-

стических групп. Он также выразил озабоченность в связи с увеличением чис-

ла внутренне перемещенных лиц. Поскольку более восьми тысяч семей были 

вынуждены покинуть свои дома в мухафазе Анбар, он обратился к междуна-

родному сообществу с настоятельным призывом об оказании гуманитарной 

помощи. Он отдал должное усилиям правительства по урегулированию обст а-

новки в плане безопасности и подчеркнул важность всеобъемлющего полити-

ческого процесса, способствующего налаживанию диалога между различными 

частями иракского общества. Он также подчеркнул важность проведения сво-

бодных и справедливых выборов в апреле 2014 года и призвал Совет оказать 

Ираку поддержку в его усилиях в этой области.  

 Члены Совета вновь заявили о том, что категорически отвергают любые 

акты терроризма, имеющие место в Ираке, и выразили озабоченность относи-

тельно последствий насилия для гражданского населения.  

 10 января 2014 года Председатель Совета Безопасности утвердил заявле-

ние Председателя о ситуации в Ираке.  

 

 

  Европа  
 

 

  Кипр 
 

 22 января Совет Безопасности заслушал брифинг Специального предста-

вителя и главы Вооруженных сил Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира на Кипре (ВСООНК) Лисы Баттенхайм, а также Специального 

советника Генерального секретаря по Кипру Александра Даунера.  

 Специальный представитель представила последний доклад Генерального 

секретаря о деятельности ВСООНК (S/2013/781). Она высоко оценила работу, 

проделанную Комитетом по вопросу о пропавших без вести лицах на Кипре, и 

принятые меры по укреплению доверия. Она также особо отметила проблемы, 

с которыми ВСООНК сталкивается в буферной зоне, и настоятельно призвал 

все стороны уважать мандат ВСООНК. 

 Специальный советник проинформировал членов Совета о консультациях 

между киприотами-греками и киприотами-турками по вопросу о совместном 

коммюнике и упомянул о препятствиях, мешающих его опубликованию. Он 

добавил, что его группа добрых услуг надеется сотрудничать с обеими сторо-

нами, и призвал членов Совета принять участие в обсуждениях в целях пр е-

одоления разногласий. Члены Совета поблагодарили выступавших и заявили о 

своей поддержке их усилий. Они также подчеркнули важность того, чтобы обе 
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стороны согласовали платформу для ведения переговоров в соответствии с ре-

золюциями Совета Безопасности, имеющими отношение к этому вопросу.  

 30 января 2014 года Совет Безопасности единогласно принял резолю-

цию 2135 (2014) о продлении мандата ВСООНК.  

 

  Региональный центр Организации Объединенных Наций по превентивной 

дипломатии для Центральной Азии 
 

 26 января Руководитель Регионального центра Организации Объединен-

ных Наций по превентивной дипломатии для Центральной Азии Мирослав 

Йенча проинформировал членов Совета Безопасности в ходе закрытых кон-

сультаций, посвященных событиям в регионе Центральной Азии. Он сообщил, 

что в целом ситуация в регионе оставалась стабильной, несмотря на сохраня-

ющиеся факторы трансграничной угрозы и внутреннюю динамику в ряде 

стран. Он сообщил последнюю информацию о ходе ведущихся при содействии 

Центра обсуждений региональной нормативно-правовой базы по вопросам 

управления трансграничными водными ресурсами на основе взаимоприемле-

мых принципов. Он также рассказал о предпринимаемых Центром усилиях в 

контексте содействия сотрудничеству между государствами Центральной Азии 

в вопросах борьбы с терроризмом и религиозным экстремизмом.  

 Члены Совета вновь подтвердили важность превентивной дипломатии и 

механизмов раннего предупреждения для усилий Организации Объединенных 

Наций по оказанию помощи в мирном урегулировании споров и признали роль 

Регионального центра Организации Объединенных Наций по превентивной 

дипломатии для Центральной Азии в контексте оказания странам региона со-

действия в осуществлении мер реагирования в связи с внутренними и трансна-

циональными угрозами миру, а также в обеспечении устойчивого развития в 

Центральной Азии. 

 Совет Безопасности принял заявление для прессы, в котором приветство-

вал инициативы Регионального центра Организации Объединенных Наций по 

превентивной дипломатии для Центральной Азии, призванные помочь госу-

дарствам Центральной Азии в поисках всеобъемлющего решения в области 

управления трансграничными водными ресурсами с учетом интересов всех 

прибрежных государств. Члены Совета рекомендовали реализовать на практике 

совместный план действий, который был согласован в интересах осуществле-

ния Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объединенных 

Наций в регионе. Они также признали угрозу, которую незаконные производ-

ство, торговля и оборот наркотиков представляют для международного мира и 

стабильности в регионе. Члены Совета признали воздействие ситуации в Аф-

ганистане на государства Центральной Азии и высоко оценили роль Центра, 

который в сотрудничестве с Миссией Организации Объединенных Наций по 

содействию Афганистану способствует практическому участию государств 

Центральной Азии в международных усилиях по обеспечению восстановления 

и стабилизации в Афганистане.  
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  Санкции 
 

 

  Демократическая Республика Конго  
 

 23 ноября Совет Безопасности провел консультации полного состава по 

санкциям в отношении Демократической Республики Конго. Постоянный 

представитель Иордании принц Зайд Раад Зайд аль-Хусейн выступил с инфор-

мацией перед членами Совета в качестве Председателя Комитета Совета Без-

опасности, учрежденного резолюцией 1533 (2004) по Демократической Рес-

публике Конго. Председатель особо остановился на главных выводах, сделан-

ных в заключительном докладе Группы экспертов (S/2014/30), мандат которой 

был продлен во исполнение резолюции 2078 (2012), и коснулся состоявшегося 

в Комитете обсуждения этого доклада, а также рекомендаций, вынесенных Ко-

митетом на его заседании 17 января.  

 В связи с заключительным докладом Группы экспертов, который был 

предоставлен в распоряжение членов Комитета 12 декабря, Председатель ука-

зал, что самым значительным событием, зафиксированным Группой в течение 

отчетного периода, было поражение боевиков повстанческого движения 

«М23». 

 Председатель также напомнил пункт 5 резолюции 2078 (2012), в котором 

Совет Безопасности просил Группу экспертов представить свой заключитель-

ный доклад Совету через Комитет. Ввиду отсутствия в Комитете консенсуса, на 

основании которого Председатель, в соответствии со сложившейся практикой, 

препроводил бы доклад от имени Комитета, Координатор Группы экспертов 

намерен препроводить доклад непосредственно Председателю Совета и просил 

опубликовать его в качестве документа Совета во исполнение оставшейся ча-

сти пункта 5, в которой Совет просил далее Группу экспертов представить Со-

вету, после обсуждения с Комитетом, свой заключительный доклад.  

 Несколько членов Совета особо отметили важную работу, проделанную 

Группой экспертов по Демократической Республике Конго. Ряд членов Совета 

приветствовали доклад Группы экспертов, в то время как другие высказали 

оговорки в отношении некоторых содержащихся в докладе рекомендаций. В 

связи с этим несколько членов выразили озабоченность по поводу того, что в 

такой ситуации Совет не может утвердить рекомендации Группы экспертов.  

 30 января Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 2136 

(2014), которой продлил действие санкций, режима замораживания активов и 

запрета на поездки в отношении лиц, юридических лиц и вооруженных групп, 

действующих в восточной части Демократической Республики Конго, до 

1 февраля 2015 года. В резолюции Совет также просил Генерального секретаря 

продлить мандат Группы экспертов, обеспечивающей контроль за осуществле-

нием этих мер. Группу экспертов просили представить среднесрочный доклад 

к 28 июня 2014 года и заключительный доклад до 16 января 2015 года.  
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  Тематические и другие вопросы 
 

 

 29 января Совет Безопасности провел открытые прения на тему «Война, 

ее уроки и поиски прочного мира». В заседании принял участие заместитель 

Генерального секретаря по политическим вопросам, который затронул основ-

ные вопросы, касающиеся неотъемлемых элементов примирения и того, что в 

контексте своих усилий по урегулированию кризисов Организация Объединен-

ных Наций должна непременно учитывать настоятельную необходимость 

обеспечить странам возможности для того, чтобы они могли оправиться от по-

трясений. Он указал, что мирные соглашения должны предусматривать согла-

сованные общие принципы и механизмы достижения примирения. Он также 

подчеркнул, что сроки проведения выборов и процесса пересмотра конститу-

ции должны быть тщательно продуманы, поскольку преждевременное прове-

дение выборов чревато тем, что предприимчивые лидеры воспользуются этим, 

чтобы вызвать недовольство и на волне этого недовольства прийти к власти. 

Он добавил, что стремление добиться примирения должно идти изнутри, хотя 

государства, Организация Объединенных Наций и региональные организации 

могут содействовать осуществлению национальных процессов уже на самых 

ранних этапах. Он также заметил, что государства, специальные посланники и 

другие субъекты могут получить в свое распоряжение весь комплекс данных о 

накопленном странами опыте в области национального примирения.  

 Члены Совета обсудили проблемы конфликтов и извлеченные уроки в це-

лях поиска путей их предотвращения. Было признано, что одним из компоне н-

тов конфликта является то, что изложение событий воюющими сторонами яв-

ляется взаимопротиворечивым, и делегации просили привести примеры до-

стижения реального примирения на основе общего понимания истории, спо-

собствовавшего упрочению мира в долгосрочной перспективе. Многие члены 

Совета высказались в поддержку предложения Председателя о том, чтобы Со-

вет Безопасности рассмотрел возможность санкционировать создание неболь-

шой консультативной группы Организации Объединенных Наций по историч е-

ским аспектам, которая поможет собирать и получать соответствующие доку-

менты и окажет содействие на начальных этапах работы над созданием функ-

ционального архива национальных данных, или даже комиссии по историче-

ским аспектам в контексте постконфликтных ситуаций. 

 

  Борьба с терроризмом 
 

 27 января Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 2133 

(2014), первую в истории резолюцию, которая непосредственно посвящена 

проблеме похищения людей террористами в целях получения выкупа. В резо-

люции Совет выразил решимость обеспечивать безопасное освобождение за-

ложников без выплаты выкупа или предоставления политических уступок. В 

резолюции к государствам обращен призыв продолжать на уровне экспертов 

обсуждение вопроса о похищении террористами людей в целях получения вы-

купа в рамках Организации Объединенных Наций и других организаций, 

включая Глобальный контртеррористический форум, а также сотрудничать с 

частным сектором в целях реагирования на похищения людей без уплаты вы-

купа. 
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